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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по международна търговия приканва водещата комисия по развитие да 

включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения: 

1. разглежда справедливото и равноправно споделяне на ползите, произтичащи от 

използването на генетични ресурси като основна цел; подчертава необходимостта 

от осигуряване на прозрачност и правна сигурност за доставчиците на ресурси, 

изобретателите и инвеститорите; счита за особено важно развитието на общо 

разбиране на международните институции, управляващи търговията и свързаните с 

нея въпроси, относно правното значение на понятието „биопиратство”; изразява 

съжаление относно бавния ход на процедурата на текущите преговори в 

Междуправителствения комитет на Световната организация за интелектуална 

собственост1 и процеса на преразглеждане на ТРИПС2 относно член 27.3 (б); 

2. приканва настоятелно ЕС и държавите членки да ратифицират Протокола от Нагоя 

за достъп до генетични ресурси и справедливо и равностойно разпределение на 

ползите, произтичащи от тяхното използване, към Конвенцията за биологичното 

разнообразие; приветства представянето от Комисията на проект за регламент 

относно прилагането на протокола от Нагоя; призовава Комисията да инструктира 

своите преговарящи в рамките на МК на СОИС и на прегледа на ТРИПС да 

използват Протокола от Нагоя като отправна точка и да се съсредоточат при 

преговорите върху съгласуването правните рамки на КБР3 и нейния протокол от 

Нагоя, СОИС, ТРИПС, МДГРПЗ4 и UPOV5, както и на КООНМП6 по отношение на 

морските генетични ресурси; отбелязва, че Споразумението ТРИПС временно 

изключва най-слабо развитите страни7; изтъква, че този подход трябва да се запази 

по отношение на евентуални преразглеждания, които могат да произтекат от 

процеса от Нагоя;  

3. изразява съгласие със становището на заинтересованите страни, че основана на 

правила система на международна търговия изисква предотвратяването на 

погрешното предоставяне на патенти, което на свой ред налага установяване на 

изисквания относно разкриването на източника и произхода на генетичните ресурси 

в хода на патентните процедури;  настоява върху това, СТО-ТРИПС да се слее с 

целта за съответствие с КБР – Протокола от Нагоя; 

4. приветства инициативи, които представляващи алтернатива на варианта, основаващ 

се стриктно на търговията, като например Глобалния информационен механизъм за 

биологичното разнообразие (GBIF), които насърчава свободния и открит достъп до 

данни за биологичното разнообразие посредством глобално сътрудничество между 

                                                 
1 Междуправителствен комитет по интелектуална собственост и генетични ресурси, традиционни 

познания и фолклор на Световната организация за интелектуална собственост 
2 Споразумение за свързаните с търговията аспекти на правата на интелектуална собственост.  
3 Конвенция за биологичното разнообразие  
4 Международен договор за растителни генетични ресурси за прехрана и земеделие 
5 Международен съюз за закрила на новите сортове растения 
6 Конвенция на Организацията на обединените нации по морско право. 
7 Член 66.1, ТРИПС; Решение на Съвета за ТРИПС от 29 ноември 2005 г. 
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различни правителства, организации и други международни заинтересовани страни; 

5. признава потенциалната роля на системата за интелектуална собственост и патенти 

при насърчаването на новаторството, трансфера и разпространението на 

технологиите за постигане на взаимна изгода за заинтересованите страни, 

доставчиците, притежателите и потребителите на генетични ресурси, техните 

деривати, както и на свързаните традиционни познания по начин, благоприятстващ 

благоденствието и развитието, като същевременно подчертава необходимостта да 

бъдат предотвратени неблагоприятните въздействия на системата за права върху 

интелектуалната собственост и патенти по отношение на коренното население и 

прилагането на знания от местните общности, техните правила, практики и 

познавателна система, както и тяхната способност да използват, развиват, създават 

и опазват своето познание във връзка с генетичните ресурси; отново заявява, че в 

контекста на неотдавнашната си резолюция относно патентоването на основно 

биологични процеси1, прекалено широката патентна защита предимно в областта на 

отглеждането на растения може да затрудни иновациите и напредъка и да бъде 

пагубна за тези селекционери като блокира достъпа им до животински и растителни 

генетични ресурси; изтъква, че при определени обстоятелства, договорите между 

страните могат да се възприемат от коренното население или местните общности 

като по-практично решение за споделяне на ползите и защита на интересите им, при 

същевременно опазване на околната среда и предотвратяване на социалните и 

икономическите щети, например чрез защитни клаузи; 

6. изразява отново своето уважение към успехите, постигнати в защитата на правата 

на коренното население по отношение на генетичните и други ресурси и свързаните 

традиционни познания, съгласно етапните цели, залегнали в декларацията на ООН 

за правата на коренното население, в Конвенция 169 на МОТ, и в член 8й от КБР и 

нейния протокол от Нагоя; изразява своята загриженост относно генетичната ерозия 

в следствие на почти пълното доминиране на пазара на промишлено произведените 

семена, т.е. семена, защитени от права за интелектуална собственост, в ущърб на 

традиционните разновидности семена. 

                                                 
1 Резолюция на Европейския парламент от 10 май 2012 г. относно патентоването на основни биологични 

процеси, P7_TA(2012)0202. 
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